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 is the particle of interjection W, which is used to express emotion both in speaking and writing.  It is never used when calling upon God as in “Oh God.”  It introduces a rhetorical question intended for a rebuke, which is why it is never used in connection with God.  Our English equivalent is “Oh.”  With this we have the vocative masculine plural from the adjective ANOĒTOS and the proper noun GALATĒS.  The noun means “Galatians” and refers to the believers living in the churches of southern Galatia.  The adjective is the key word in this phrase.  It is actually made up of two words: the alpha negative prefix (The Greeks put an alpha in front of words when they wanted to negate the idea just as we use the prefix “un” in English.) and the word NOĒMA, which means, “thought, what is in the mind; what is in the thinking.”  Here with the negative it means, “unintelligent, ignorant, unthinking.”  The antonym of ANOĒTOS is SOPHIA, which means “wisdom” and both words are found together in Rom 1:14.  Paul uses it in Tit 3:3 of the intellectual and spiritual condition of men before becoming Christians.  “For we also once were ignorant ourselves, disobedient, deceived, enslaved to various lusts and pleasures, spending our life in malice and envy, hateful, hating one another.”  But in our passage, Paul is addressing believers who are acting like unintelligent or ignorant unbelievers who haven’t even heard about Christ.   Since the Galatians are not unintelligent or ignorant about Christ and the spiritual life, the translation “unthinking” is best here.  The interjection with the vocative should be translated “Oh you unthinking Galatians!”
“Oh you unthinking Galatians!”
is the nominative subject from the masculine singular interrogative pronoun TIS, meaning “who.”  It introduces a rhetorical question, to which both Paul and the Galatians know the answer.  The legalistic Judaizers are the “who?”
 is the accusative direct object from the second person plural personal pronoun SU, meaning “you.”
 is the third person singular aorist active indicative from the verb BASKAINW, which means “to place someone under a spell; to bewitch by means of putting a spell on someone.”

The aorist tense is a constative aorist, which states the action as a fact.


The active voice indicates that the Judaizers produced the action.


The indicative mood is declarative for the reality that the Galatians are acting like they are demon influenced.

“Who put you under a spell,”
 is the locative of place from the second person masculine plural relative pronoun HOS, which means “before whom” or “before whose.”
 is the preposition KATA plus the accusative of possession from the masculine plural noun OPHTHALMOS, which means “eyes.”  This rare use of the preposition with the accusative of possession means “before the eyes.”
is the nominative subject from the masculine singular nouns IĒSOUS and CHRISTOS, meaning “Jesus Christ.”
is the third person singular aorist passive indicative from the verb PROGRAPHW, which means “to write about formerly or previously; to put on public display; to give public notice of something; to set forth in a public proclamation.”

The aorist tense is a gnomic aorist for a generally accepted fact.


The passive voice indicates that Jesus Christ received the action of being put on public display.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

 is the nominative masculine singular perfect passive participle from the verb STAUROW, which means “to crucify.”

The perfect tense is an intensive perfect which stresses the results of a completed action.


The passive voice indicates that our Lord received the action.


The participle is instrumental, indicating the means by which our Lord was put forth on public display.  It is translated “by being crucified.”
“before whose eyes Jesus Christ was put on public display by being crucified.”
Gal 3:1 corrected translation
“Oh you unthinking Galatians!  Who put you under a spell, before whose eyes Jesus Christ was put on public display by being crucified.”
Explanation:
1.  Paul begins this chapter with an emotional expression of exasperation.


a.  Paul is not discouraged, frustrated, angry, or upset.  Paul is not sinning here.  He is surprised and indignant.  The sudden change of the Galatians was inexplicable to Paul.


b.  Paul is disgusted with the negative volition of these believers who he knows started out well in their spiritual life and who understood the importance of doctrine.  The Galatians were returning to their superstition, ignorance, and spiritual stagnation; they were returning to their belief in their native religion and customs mixed with a legalistic Judaism.


c.  They are not “foolish” which would mean that they had never believed in Christ; for “the fool says in his heart ‘There is no God.’”  They are ignorant of Bible doctrine and the real nature and value of a spiritual life apart from legalism, apart from works and based on grace.  They were failing to use their power of perception.


d.  Paul is living the best spiritual life that has ever existed and is enjoying life to the maximum, just as our Lord did.  But the Galatians, who started out well, are now ruining their own spiritual lives by their own bad decisions based on a lack of information.


e.  The Galatians have made a hasty decision to pursue legalism as a way of life, just as most Christians have done during the course of the Church Age.  Their decision is not based upon the truth or facts of Bible doctrine, but on their own arrogant desires of morality.


f.  They have given up on learning doctrine and so have immediately given up on the spiritual life of grace.


g.  Paul accuses the Galatians of not thinking, because they were well known for their ability to think clearly.

2.  Paul’s rhetorical question, “Who put you under a spell?” was the perfect indictment to shock them back into reality.


a.  They were not literally under a spell.  There is no such thing.  There is demon possession of unbelievers and demon influence of believers, but no human being is capable of putting you under a “spell.”  You are a Church Age believer in union with Christ and indwelt by God the Holy Spirit.  You are incapable of being put under a spell.


b.  However, the Galatians were acting as if they were unbelievers and had been put under a spell (if such a thing could literally occur).  They were acting like unthinking, mindless, religious sheep being led to the slaughter.  They were acting like someone else was controlling their thoughts, which is impossible.  They were not thinking for themselves, nor acting upon the knowledge of God, which they did have.


c.  The Galatians knew the answer to the question.  The false teachers from the Judaizers had them acting like little religious robots, kneeling when they were told to kneel, crossing themselves whenever certain words were spoken, performing certain rituals without thinking.  They were unthinking, unintelligent, unwise automatons.


d.  Paul’s sanctified sarcasm and cutting words are ripping them to shreds and for good reason – they deserved it and needed it, and it was authorized by God the Holy Spirit.

3.  The last phrase, “before whose eyes Jesus Christ was put on public display by being crucified,” is Paul’s way of saying that the Galatians of all people should have known better, because it was common public knowledge that Jesus Christ was put on public display by God the Father and crucified as a substitute for us.


a.  They knew better than to believe the false doctrines of the Judaizers.  This is why Paul is amazed and surprised.


b.  The Galatians were famous for their intellect and had used that intellect to learn Bible doctrine and accept the word of God through the teaching ministry of the Holy Spirit, and now they are acting as if they had no mind at all.


c.  Any believer can become unthinking, unwise, ignorant, and stupid with regard to Bible doctrine at any time by simply rejecting doctrine consistently.  You can and will lose all your understanding of doctrine by reacting to people or the circumstances of life, and by rejection of the teaching of the word of God.  If it can happen to the Galatians who had the personal teaching of the apostle Paul, it can happen to you.
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